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▼B
ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 10ης Ιουνίου 1993

περί των υγειονοµικών όρων και της κτηνιατρικής πιστοποίησης
που απαιτούνται για την εισαγωγή νωπών κρεάτων προερχόµενων

από ορισµένες χώρες της Νότιας Αµερικής

(93/402/ΕΟΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής
Κοινότητας,

την οδηγία 72/462/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 12ης ∆εκεµβρίου
1972 περί των υγειονοµικών προβληµάτων και των υγειονοµικών
µέτρων κατά τις εισαγωγές ζώων του βοείου και χοιρείου είδους
και νωπών κρεάτων προελεύσεως τρίτων χωρών (1), όπως τροπο-
ποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 1601/92 (2),
και ιδίως τα άρθρα 14, 15 και 16,

Εκτιµώντας:

ότι οι υγειονοµικοί όροι και η κτηνιατρική πιστοποίηση που
απαιτούνται κατά την εισαγωγή νωπών κρεάτων προερχόµενων
από την Κολοµβία, την Παραγουάη, την Ουρουγουάη, τη
Βραζιλία, τη Χιλή και την Αργεντινή έχουν θεσπιστεί µε τις
αποφάσεις της Επιτροπής 85/220/ΕΟΚ (3), 86/191/ΕΟΚ (4), 86/192/
ΕΟΚ (5), 86/195/ΕΟΚ (6), 90/58/ΕΟΚ (7) και 92/215/ΕΟΚ (8)·

ότι στο πλαίσιο των ενδοκοινοτικών συναλλαγών έχουν θεσπι-
στεί πολλά υγειονοµικά µέτρα ενόψει της εσωτερικής αγοράς·
ότι για την υλοποίηση του στόχου αυτού είναι ταυτοχρόνως
αναγκαία η προσαρµογή των υγειονοµικών όρων που απαιτούνται
για τις εισαγωγές νωπών κρεάτων που προέρχονται από τρίτες
χώρες, και ιδίως από χώρες της Νότιας Αµερικής·

ότι για την προσαρµογή αυτή πρέπει να ληφθεί υπόψη η
κατάσταση που επικρατεί στις διάφορες ενδιαφερόµενες χώρες
της Νότιας Αµερικής, και µάλιστα στα διάφορα τµήµατα του
εδάφους τους, από πλευράς επιδηµιών· ότι, δεδοµένου ότι η από
υγειονοµικής πλευράς κατάσταση σε τµήµατα του εδάφους των
εν λόγω χωρών είναι η ίδια, κρίνεται αναγκαίο να ληφθεί υπόψη
το γεγονός αυτό για τη θέσπιση του νέου συστήµατος υγειονο-
µικών εγγυήσεων·

ότι, ως εκ τούτου, οι απαιτούµενοι όροι για την εισαγωγή νωπών
κρεάτων προερχόµενων από τις διάφορες ως άνω κατηγορίες
εδαφών πρέπει να ορίζονται µέσω διαφορετικών υγειονοµικών
πιστοποιητικών·

ότι, για λόγους σαφήνειας και απλοποίησης της κοινοτικής
νοµοθεσίας, είναι αναγκαία η συγκέντρωση όλων των υγειονο-
µικών όρων που απαιτούνται για την εισαγωγή νωπών κρεάτων
που προέρχονται από την Κολοµβία, την Παραγουάη, την Ουρου-
γουάη, τη Βραζιλία, τη Χιλή και την Αργεντινή και η κατάργηση
των αποφάσεων που ισχύουν γι' αυτές τις χώρες·

ότι, όσον αφορά τα εντόσθια που προορίζονται για τη διατροφή
του ανθρώπου, είναι σκόπιµο να θεσπίζονται αυστηρότεροι
υγειονοµικοί όροι· ότι, άλλωστε, οι υγειονοµικοί όροι που
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πρόκειται να θεσπιστούν εφαρµόζονται µε την επιφύλαξη των
υγειονοµικών όρων που έχουν θεσπιστεί µε την οδηγία 92/118/
ΕΟΚ του Συµβουλίου (1) και την απόφαση 89/18/ΕΟΚ της
Επιτροπής (2) σχετικά µε τις εισαγωγές νωπών κρεάτων προελεύ-
σεως τρίτων χωρών για σκοπούς άλλους πλην της διατροφής του
ανθρώπου·

ότι, λαµβάνοντας υπόψη την επιδηµιολογική εκδήλωση του
αφθώδους πυρετού στα προβατοειδή και αιγοειδή, πρέπει να
απαιτούνται ιδιαίτερες εγγυήσεις κατά τις εισαγωγές κρεάτων
των ειδών αυτών·

ότι το σύνολο του εδάφους της Χιλής και των εδαφών της Αργεν-
τινής που βρίσκονται νοτίως του 42ου παράλληλου είναι
απαλλαγµένα από τον αφθώδη πυρετό από δωδεκαµήνου και δεν
έχει πραγµατοποιηθεί κατά την εν λόγω περίοδο εµβολιασµός
κατά της ασθένειας αυτής·

ότι οι κτηνιατρικές αρχές της Κολοµβίας, της Παραγουάης, της
Ουρουγουάης, της Βραζιλίας, της Χιλής και της Αργεντινής
έχουν παράσχει εγγυήσεις ως προς την πανώλη των βοοειδών
και τον εξωτικό αφθώδη πυρετό για ορισµένα από τα εδάφη
τους, όσον αφορά κυρίως τη γνωστοποίηση εντός 24 ωρών της
εκδήλωσης των εν λόγω νόσων στην Επιτροπή και στα κράτη
µέλη ή της εφαρµογής εµβολιασµού κατ' αυτών·

ότι τα µέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της Μόνιµης Κτηνιατρικής Επιτροπής,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Για τους σκοπούς της παρούσας απόφασης νοούνται ως:

α) νωπά κρέατα, τα προϊόντα που ανταποκρίνονται στον ορισµό
του άρθρου 2 στοιχείο α) της οδηγίας 64/433/ΕΟΚ του
Συµβουλίου (3)·

β) νωπά κρέατα χωρίς κόκαλο, τα κρέατα που αναφέρονται στο
στοιχείο α) του παρόντος άρθρου καθώς και οι διαφραγµατικοί
µύες από τους οποίους έχουν αφαιρεθεί, εκτός από τα εντό-
σθια, το κόκαλο και τα κυριότερα λεµφογάγγλια που είναι
ευπρόσιτα·

γ) εντόσθια καθαρισµένα,

— οι καρδιές ζώων ►M3 ◄ από τις οποίες έχουν
αφαιρεθεί τα λεµφογάγγλια, ο συνδετικός ιστός και το
προσκολληµένο λίπος,

— τα συκώτια ζώων ►M3 ◄ από τα οποία έχουν
αφαιρεθεί τα λεµφογάγγλια, ο συνδετικός ιστός και το
προσκολληµένο λίπος,

— οι µασητήριοι µύες ζώων ►M3 ◄ ολόκληροι
και χαραγµένοι σύµφωνα µε την παράγραφο 41 σηµείο Α
του κεφαλαίου VIII του παραρτήµατος Ι της οδηγίας 64/
433/ΕΟΚ, από τους οποίους έχουν αφαιρεθεί τα λεµφογάγ-
γλια, ο συνδετικός ιστός και το προσκολληµένο λίπος,

— οι γλώσσες ζώων ►M3 ◄ µε επιθήλιο, χωρίς
κόκαλο, χόνδρο και αµυγδαλές,

— οι πνεύµονες ζώων ►M3 ◄ από τους οποίους
έχουν αφαιρεθεί η τραχεία, οι µεγάλοι βρόγχοι και τα
µεσοπνευµόνια και βρογχικά γάγγλια,

— άλλα εντόσθια ►M3 ◄ χωρίς κόκαλο και
χόνδρο από τα οποία έχουν αφαιρεθεί τα λεµφογάγγλια, ο
συνδετικός ιστός, το προσκολληµένο λίπος και η βλέννα.
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Άρθρο 2

1. Τα κράτη µέλη επιτρέπουν, από τα εδάφη που ορίζονται στο
παράρτηµα Ι, τις εισαγωγές των κατηγοριών νωπών κρεάτων που
αναφέρονται στο παράρτηµα II και πληρούν τις εγγυήσεις που
προβλέπονται από το υγειονοµικό πιστοποιητικό, το οποίο
καταρτίζεται σύµφωνα µε το παράρτηµα III. Το πιστοποιητικό
αυτό περιλαµβάνει ένα γενικό υγειονοµικό πιστοποιητικό που
καταρτίζεται σύµφωνα µε το παράρτηµα III µέρος 1 και ένα από
τα ειδικά υγειονοµικά πιστοποιητικά που καταρτίζονται σύµφωνα
µε το µέρος 2 του εν λόγω παραρτήµατος.

2. Όσον αφορά τις εισαγωγές των εντοσθίων που αναφέρονται
στο άρθρο 1 στοιχείο γ) και προορίζονται για την παρασκευή
ζωοτροφών για τα οικόσιτα ζώα, τα κράτη µέλη µεριµνούν για
την τήρηση,

— των διατάξεων που ορίζονται στην παράγραφο 1,

— των απαιτήσεων που προβλέπονται στην οδηγία 92/118/ΕΟΚ,

— των απαιτήσεων που προβλέπονται στην απόφαση 89/18/ΕΟΚ.

Μετά την άφιξη στην Κοινότητα και κατά τη διάρκεια της παρα-
σκευής, η πρώτη ύλη πρέπει να αποστειρώνεται έτσι ώστε να
επιτυγχάνεται ελάχιστη τιµή Fc ίση µε 3, ερµητικά κλεισµένο
δοχείο. Το τελικό προϊόν πρέπει να υποβάλλεται σε κτηνιατρικό
έλεγχο που να εγγυάται ότι πράγµατι επιτεύχθηκε η τιµή αυτή.

Άρθρο 3

1. Τα κράτη µέλη επιτρέπουν την εισαγωγή των εντοσθίων
που ορίζονται στο άρθρο 1 στοιχείο γ) και πορορίζονται για την
παρασκευή θερµικώς επεξεργασθέντων προϊόντων µε βάση το
κρέας· τα εντόσθια αυτά πρέπει να πληρούν τις εγγυήσεις που
προβλέπονται στο υγειονοµικό πιστοποιητικό, το οποίο καταρτί-
ζεται σύµφωνα µε το παράρτηµα III, και περιλαµβάνει ένα γενικό
υγειονοµικό πιστοποιητικό που καταρτίζεται σύµφωνα µε το
παράρτηµα III µέρος 1 και ένα από τα ειδικά υγειονοµικά πιστο-
ποιητικά που καταρτίζονται σύµφωνα µε το µέρος 2 του εν λόγω
παραρτήµατος.

2. Η άδεια αυτή χορηγείται µόνο σε µονάδες που έχουν
εγκριθεί από τα κράτη µέλη ειδικά γι' αυτό το σκοπό. Προς
τούτο, τα κράτη µέλη ενηµερώνουν αµέσως την Επιτροπή ως
προς την έγκριση και τους όρους υπό τους οποίους αυτή έχει
χορηγηθεί σε τέτοιου είδους µονάδες.

3. Σε κάθε περίπτωση, η άδεια χορηγείται µόνο σε µεταποιη-
τική µονάδα που έχει εγκριθεί από τις αρµόδιες εθνικές αρχές
και βρίσκεται υπό διαρκή κτηνιατρικό έλεγχο, και εφόσον διασ-
φαλίζεται ότι η πρώτη ύλη προορίζεται για την προβλεπόµενη
χρήση, χωρίς κίνδυνο να έλθει σε επαφή µε προϊόν που δεν
έχει αποστειρωθεί, και ότι δεν πρόκειται να εξαχθεί από τη
µονάδα χωρίς να έχει µεταποιηθεί, εκτός αν υπάρξει ανάγκη να
µεταφερθεί σε µονάδα αχρήστευσης σφαγίων υπό τον έλεγχο
επίσηµου κτηνιάτρου. Κατά την εισαγωγή πρέπει να τηρούνται
οι ακόλουθες ελάχιστες προϋποθέσεις:

α) από τη στιγµή της αποστολής προς το έδαφος της
Κοινότητας, η πρώτη ύλη πρέπει να τοποθετείται µέσα σε
εµπορευµατοκιβώτια στεγανά και σφραγισµένα· τα χαρτοκι-
βώτια, τα εµπορευµατοκιβώτια και τα συνοδευτικά έγγραφα
πρέπει να φέρουν την ένδειξη: «Χρησιµοποιείται αποκλει-
στικά για την παρασκευή προϊόντων µε βάση το κρέας τα
οποία έχουν υποβληθεί σε θερµική επεξεργασία». Το όνοµα
και η διεύθυνση της µεταποιητικής µονάδας προορισµού
πρέπει να σηµειώνονται στο εµπορευµατοκιβώτιο καθώς και
στα συνοδευτικά έγγραφα·

β) οι εισαγωγείς ή οι αντιπρόσωποί τους οφείλουν να ανακοινώ-
νουν, µε τηλεπικοινωνία ή µε οποιοδήποτε άλλο µέσο
διαβιβάσεως στοιχείων, τουλάχιστον ένα εικοσιτετράωρο
πριν, στο κτηνιατρικό προσωπικό του µεθοριακού σταθµού
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επιθεωρήσεως, την άφιξη της πρώτης ύλης καθώς και πληρο-
φορίες που αφορούν την ποσότητα, την καταγωγή και τον
προορισµό του προϊόντος·

γ) από τον τόπο αφίξεως στο έδαφος της Κοινότητας, η πρώτη
ύλη πρέπει να µεταφέρεται απ' ευθείας και χωρίς να ανοιχθεί
µέσα σε εµπορευµατοκιβώτια ή µεταφορικά µέσα στεγανά
και δεόντως σφραγισµένα προς τη µεταποιητική µονάδα
προορισµού που έχει εγκριθεί από τις αρµόδιες εθνικές
αρχές και βρίσκεται υπό συνεχή κτηνιατρικό έλεγχο·

δ) από τη στιγµή της άφιξης στο έδαφος της Κοινότητας και
πριν από την αποστολή της πρώτης ύλης προς την εγκεκρι-
µένη µεταποιητική µονάδα, πρέπει προηγουµένως να
αποστέλλεται στον τοπικό επίσηµο κτηνίατρο σχετική
γνωστοποίηση το συντοµότερο δυνατόν·

ε) κατά τη διάρκεια της παρασκευής, η πρώτη ύλη πρέπει να
αποστειρώνεται µέσα σε ερµητικά σφραγισµένο δοχείο έτσι
ώστε να επιτυγχάνεται ελάχιστη τιµή Fc ίση µε 3, ή να
υποβάλλεται σε θερµική επεξεργασία κέντρου µάζης τουλά-
χιστον 80º C· το τελικό προϊόν πρέπει να υποβληθεί σε
κτηνιατρικό έλεγχο προκειµένου να διασφαλίζεται ότι όντως
επιτεύχθηκε η τιµή αυτή·

στ) τα οχήµατα και εµπορευµατοκιβώτια και κάθε άλλο µεταφο-
ρικό µέσο που αναφέρονται στο στοιχείο γ) καθώς και κάθε
είδους εξοπλισµός και εργαλεία που ήλθαν σε επαφή µε την
πρώτη ύλη πριν την αποστείρωση πρέπει να καθαρίζονται
και απολυµαίνονται, ενώ τα υλικά συσκευασίας πρέπει να
καταστρέφονται µέσα σε αποτεφρωτή.

4. Η άδεια που αναφέρεται στην παράγραφο 1 πρέπει να
κοινοποιείται τις αρµόδιες αρχές των κρατών µελών µέσω των
οποίων γίνεται η διαµετακόµιση της πρώτης ύλης.

Άρθρο 4

Η παρούσα απόφαση επανεξετάζεται συναρτήσει της εξέλιξης
των υγειονοµικών όρων στο εσωτερικό της Κοινότητας και στα
εδάφη της Νότιας Αµερικής από τα οποία επιτρέπονται οι
εισαγωγές.

Άρθρο 5

Η παρούσα απόφαση εφαρµόζεται από την εξηκοστή ηµέρα µετά
την κοινοποίησή της στα κράτη µέλη.

Εντούτοις, το άρθρο 2 παράγραφος 2 εφαρµόζεται από την 1η
Οκτωβρίου 1993.

Άρθρο 6

1. α) Οι αποφάσεις 85/220/ΕΟΚ, 86/191/ΕΟΚ, 86/192/ΕΟΚ, 86/
195/ΕΟΚ, 90/58/ΕΟΚ και 92/215/ΕΟΚ, εξαιρουµένων των
διατάξεων που αφορούν τις συνθήκες εισαγωγής νωπών
κρεάτων προοριζοµένων για την παρασκευή ζωοτροφών
για ζώα συντροφιάς, καταργούνται από την εξηκοστή
ηµέρα µετά την κοινοποίηση της παρούσας απόφασης στα
κράτη µέλη.

β) Τα κράτη µέλη επιτρέπουν την εισαγωγή νωπών κρεάτων
που προορίζονται για κατανάλωση από τον άνθρωπο, τα
οποία παράγονται και πιστοποιούνται σύµφωνα µε τις
διατάξεις των αποφάσεων 85/220/ΕΟΚ, 86/191/ΕΟΚ, 86/
192/ΕΟΚ, 86/195/ΕΟΚ, 90/58/ΕΟΚ και 92/215/ΕΟΚ κατά τη
διάρκεια του δεκαπενθηµέρου που έπεται της ηµεροµηνίας
που αναφέρεται στο στοιχείο α).

2. α) Οι αποφάσεις 85/220/ΕΟΚ, 86/191/ΕΟΚ, 86/192/ΕΟΚ, 86/
195/ΕΟΚ, 90/58/ΕΟΚ και 92/215/ΕΟΚ όσον αφορά τις
συνθήκες εισαγωγής νωπών κρεάτων που προορίζονται για
την παρασκευή ζωοτροφών για ζώα συντροφιάς καταρ-
γούνται την 1η Οκτωβρίου 1993.
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▼B
β) Τα κράτη µέλη επιτρέπουν την εισαγωγή νωπών κρεάτων

που προορίζονται για την παρασκευή ζωοτροφών για ζώα
συντροφιάς τα οποία παράγονται και πιστοποιούνται
σύµφωνα µε τις διατάξεις των αποφάσεων 85/220/ΕΟΚ, 86/
191/ΕΟΚ, 86/192/ΕΟΚ, 86/195/ΕΟΚ, 90/58/ΕΟΚ και 92/215/
ΕΟΚ κατά τη διάρκεια του δεκαπενθηµέρου που έπεται της
ηµεροµηνίας που αναφέρεται στο στοιχείο α).

Άρθρο 7

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη µέλη.
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▼M22
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

Περιγραφή των εδαφών της Νότιας Αµερικής για τους σκοπούς της κτηνιατρικής πιστοποίησης

Χώρα

Περιοχή

Περιγραφή της περιοχής
Κωδικός

Κωδικός
χώρας

Αργεντινή AR 01/2001 Όλη η χώρα

Βραζιλία BR 01/93 Όλη η χώρα

BR-1 02/2001 Πολιτείες: Rio Grande do Sul· Parana, Minas
Gerais (µε εξαίρεση τις κοινότητες Oliveira,
Passos, Sao Goncalo de Sapucai, Setelagoas και
Bambui), Sao Paulo, Espirito Santo, Mato Grosso
do Sul (µε εξαίρεση τις κοινότητες Sonora, Aqui-
dauana, Bodoqueno, Bonito, Caracol, Coxim,
Jardim, Ladario, Miranda, Pedro Gomes, Porto
Murtinho, Rio Negro, Rio Verde do Mato Grosso
και Corumba), Santa Catarina Goias και the
regional units of Cuiaba (µε εξαίρεση τις
κοινότητες San Antonio de Leverger, Nossa
Senhora do Livramento, Pocone και Barao de
Melgaço), Caceres (µε εξαίρεση την κοινότητα
Caceres), Lucas de Rio Verde, Rondonopolis (µε
εξαίρεση την κοινότητα Itiquiora), Barra do
Garças και Barra do Bugres στο Mato Grosso

Χιλή CL 01/93 Όλη η χώρα

Κολοµβία CO 01/93 Όλη η χώρα

CO-1 01/93 Τοµέας οριοθετούµενος από τα ακόλουθα
σύνορα: από το σηµείο όπου ο ποταµός Murri
χύνεται στον ποταµό Atrato µε κατεύθυνση προς
τις εκβολές του ποταµού Atrato στον Ατλαντικό
ωκεανό, εν συνεχεία από το σηµείο αυτό µέχρι
τη µεθόριο µε τον Παναµά της ακτής του Ατλαν-
τικού έως το ακρωτήριο Tiburon· από το σηµείο
αυτό προς τον Ειρηνικό κατά µήκος της µεθο-
ρίου Κολοµβίας και Παναµά: από το τελευταίο
αυτό σηµείο µέχρι τις εκβολές του ποταµού
Valle κατά µήκος της ακτής του Ειρηνικού και
από το σηµείο αυτό κατά µήκος µιας ευθείας η
οποία οδηγεί στο σηµείο που συµβάλλουν οι
ποταµοί Murri και Atrato

CO-2 01/93 ∆ήµοι: Arboletas, Necocli, San Pedro de Uraba,
Turbo, Apartado, Chigorodo, Mutata, Dabeiba,
Uramita, Murindo, Riosucio (δεξιά όχθη του
ποταµού Atrato) και Frontino

CO-3 01/93 Τοµέας οριοθετούµενος από τα ακόλουθα
σύνορα: από τις εκβολές του ποταµού Sinu, τον
Ατλαντικό Ωκεανό κατά µήκος του ποταµού
Sinu µε κατεύθυνση προς τις πηγές του στο Alto
Paramillo, εν συνεχεία από το σηµείο αυτό προς
το Puerto Rey στον Ατλαντικό ωκεανό κατά
µήκος της µεθορίου µεταξύ των διαµερισµάτων
Antiquia και Cordoba, εν συνεχεία από το τελευ-
ταίο αυτό σηµείο προς τις εκβολές του ποταµού
Sinu River κατά µήκος της ακτής του Ατλαντικού

Παραγουάη PY 01/93 Όλη η χώρα

Ουρουγουάη UY 01/2001 Όλη η χώρα
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

ΜΕΡΟΣ 1
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ΜΕΡΟΣ 2

1993D0402 — EL — 01.12.2001 — 002.001 — 11



▼M22

1993D0402 — EL — 01.12.2001 — 002.001 — 12



▼M22

1993D0402 — EL — 01.12.2001 — 002.001 — 13



▼M22

1993D0402 — EL — 01.12.2001 — 002.001 — 14



▼M22

1993D0402 — EL — 01.12.2001 — 002.001 — 15



▼M22

1993D0402 — EL — 01.12.2001 — 002.001 — 16



▼M22

1993D0402 — EL — 01.12.2001 — 002.001 — 17



▼M22

1993D0402 — EL — 01.12.2001 — 002.001 — 18


